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Les Actes de Mar Marı. Editäe DPar Christelle CT Florence Jullien, Louvaın:
Peeters 7003 602, Scriptores SyrIı 234) 48 Seliten. Broschiert. ISBN
9022701 456-8 uUro Les Arctes de Mar M,  TE TIraduit pPal Christelle el
Florence Jullien, Louvaın: Peeters 2003 603, Scriptores 5yrı 235) 58
Seıliten. Broschiert. ISBN 0042729123576 A uro Christelle eT Florence
Jullien, Aux orıgınes de l’eglise de Perse: Les Arctes de Mar Manryı. Louvaın:
Peeters 2003 © 604, Subsı1iıd1a 114) VI 139 Seliten. Broschiert. ISBN
90-4.29-1358_4 65.- uro

eıt eıt beschäftigen sıch Christelle und Florence ullıen miı1t der trühchristlichen
Mıssıon 1M Westen des spätantıken Perserreiches . So liegt nahe, da: die Person des Mar Marı
ihr besonderes Interesse tindet. Der m1t dem Beinamen Apostel geehrte Marı oilt 1n der Tradition
als eıner der Jünger, die Jesus selbst aussandte und dessen miıissionarısche Tätigkeit das Evangelıum
1MmM Zweıistromland verbreitete. Bıs 1n die Gegenwart nımmt seıne Person 1ın der Frühgeschichte
der assyrısch-orthodoxen Kırche des (Jstens eınen zentralen Platz e1n.

Im Mittelpunkt der 1er vorzustellenden Arbeiten, die 1ın der Reihe Corpus Scriptorum Christia-
Orzentalium erschienen, steht die Edition der Lebens- und Wirkungsgeschichte dieses

Wandermissıionars, der SO Akten des Mar Marı 602) Dem mI1t Druckseiten nıcht
gerade umfangreichen syriıschen ext sınd 1n jeweıls SCcDaraten Bänden eıne französische Überset-
ZUNSL 603) SOWI1e die iınhaltliıche Analyse un! Einordnung der Schriuftt 1n die trühe Mıssı-
onsgeschichte Persiens 604 Subsidıa 114) beigegeben.

Wıchtigster Textzeuge der Akten 1sSt eıne heute verlorene Handschrift (A), die sıch bıs 1n dıe
Jahre ach dem Ersten Weltkrieg 1mM Kloster VO Alqos nördlich VO Mossul betand. Ausgehend
VO eıner sorgfältigen Kopıe erarbeitete J- Abbeloos 1895 dıe editio prınceps der »Geschichte
des Apostels Mar Maärı1« (r<aa.;Äx 411 <29I 3TIT dusch) a Für ihre philologisch solide gearbeitete
Neuedition berücksichtigten die Herausgeberinnen die selt Abbeloos stark vermehrte handschrift-
lıche Überlieferung (Übersicht: SC-C) 602, 97 Stemma: eb 10) Letztlich bestätigen die VO

ottensichtlichen Fehlern un Verschreibungen eınmal] abgesehen eher geringen Varıanten e1InN-
drucksvoll die herausragende Bedeutung und Qualität des Textzeugen VO Alqos. Mıt dem vorlie-
genden Band, der VO Abbeloos die Eıinteilung der Schriuft 1ın 34 Kapıtel übernimmt, leider aber
auf eıne Numerierung der Textzeıilen verzichtet, lıegt 1U eıne auf der Basıs aller verfügbaren
Handschriften gesicherte Textgrundlage VO  H

Die der Edition beigegebene tranzösische Übersetzung©603, 18-52 1st L1UT eingeschränkt
eıne Neuerscheinung, handelt sıch doch eiınen bereits anderweıt1ig publizierten Text;” der
für das SC A adaptiert wurde (17Z »reVISeE«), allerdings 1n den Anmerkungen umfangreiche
Bearbeitungen und Erweıterungen ertuhr. IDITG philologisch korrekte, stilsıchere Übersetzung
bemührt sıch um eiınen gul lesbaren Text, der 1ın den Anmerkungen tachlich kompetent erschlossen

Neben einschlägigen Autsätzen erschien Jüngst die 2000 der Parıser Sorbonne AaNSC-
fertigte Diıssertation »Apötres des contfins. Processus m1ss10Naıres chretiennes ans V’empire
iıranıen, Bures-sur- Yvette 2002 (Res Orıientales XV)«, eıne materılialreiche Synthese der trühen
Missionsgeschichte Persıiens. Eınen eıl der Ddissertation 602, Vorwort: sous-partıe
de these«) ıldete auch die 1er angezeıgte Edıition der Akten des Mar Maäarı.
Vgl J- Abbeloos, Acta Sanctı Marıs Assyrıae, Babyloniae Persıidıs seculo apostoli,
aramaıce latıne. In AnBaoll Da
Vgl und ullien, Les Actes de Mar Marı, l’apötre de Ia Mesopotamıe, Turnhout
2001 (Apocryphes 11)
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wiıird Di1e vorangestellte Einführung (1-17, gule Bıbliographie:a behandelt knapp dıe wiıch-
tigsten Eıinleitungsiragen; aut Indizes wurde verzichtet, W as bedauerlicher 1St, als der
Übersetzung be1 iıhrer Erstveröffentlichung solche och beigegeben waren. Der deutschsprachıige
Leser wırd uch weıterhin mMi1t orofßem Gewıinn die aut dem ext VO Abbeloos ußende trühe
Übersetzung VO Rıchard Raabe konsultieren, die sıch U1 gröfßstmögliche Nähe ZU syrischen
Original Ea

Eın wichtiger Beıtrag ZU!r historischen und theologischen Verortung der Akten 1st der SCDarat
publızıerte Kommentarband O 604) Dıie 1ın 1er Kapıtel gegliederte, ber ULE Indızes
(127-135 und eıne austührliche aktuelle Bıbliographie a  ) verfügende Arbeit sıchtet zunächst
die vieltältigen historischen Intormationen der Akten (Kapıtel 4-26), deren S1ıt7 1m Leben das
Persien des RE Jahrhunderts 1St. Anschließend wiırd das theologische Eıgengut des 1M 6./7
ahrhundert 1n Babylonien entstandenen Textes, der zumiıindest We1 Redaktionsstuten widerspie-
gelt un eıne Relecture der trühen Missionsgeschichte Persiens anstrebt, untersucht. So enthalten
die Akten Informationen ber mesopotamısche Täufergruppen (u Dosıitheer), die spatere Anga-
ben be1 Theodor Bar Könaı erganzen (Kapıtel e Der VOT dem Hıntergrund der Tradıtion
Edessas und se1ınes Glaubensboten Addaı verständliche Anspruch der persischen Nationalkirche
und iıhrer Metropole Seleukei:a-Ktesiphon nach apostolischer Gründung 1st das zentrales Maotiıv
für die Abtfassung der Akten (Kapiıtel E Nıcht zuletzt tinden Konflikte mMi1t okalen
häretischen Gruppen, insbesondere dem Manichäismus, 1er ıhren Niederschlag (Kapıtel z

DDen Vertasserinnen 1St sehr danken, da{ß sS1e einen eher wen1g behandelten Text der
trühen östliıchen Missionsgeschichte nunmehr 1n Edition, Übersetzung und Kkommentar einem
breıiteren Kreıs bequem zugänglıch gemacht haben Fur jede ernsthafte wissenschaftliche Beschät-
tıgung mıi1t den Akten des Mar ATı mussen dıe hıer angezeıgten Bände zukünftig den Ausgangs-
punkt bılden. Leider dürfte der nıcht veringe Verkaufspreis die rund 250 Druckseiten starken
broschierten Bände kosten 145< EU  — der Verbreitung außerhalb VO (Spezıal-) Bibliotheken
sehr CNSC renzen setkizen.

Josef Rıst

Petr1 Callinicensıis Patriarchae Antiocheniı Tractatus COMNLTFA Damıanum. Band
Libri tert11 capıta Ma er addendum lıbrı secundo. Ediderunt eit anglıce

reddiderunt Ebied, V  W ROy, Wiıckham, Turnhout: Brepols
2003 (Corpus Christianorum, Ser1ies Graeca 54) MXM HI 514 Seıiten Gebun«
den ISBN T-B03:205412X% 260,- EUR

Miıt dem vorliegenden vierten Band kommt die 1M Jahr 1994 begonnene editio prıinceps der Schritt
C’ontra Damıanum (FEG des 1m ostsyrischen Callinicus geborenen Mönches un spateren
jJakobitischen Patriarchen VO Antıiochien DPetrus (581-591 nach tast ehn Jahren ıhrem nde
Den rel Herausgebern Rıtaat Ebied, Albert Vd  — Roey 2000 un: Lionel Wıckham,
allesamt durch einschlägige Publikationen ausgewı1esene Fachleute, 1st CS verdanken, da{fß das
syrısch überlieterte Hauptwerk des DPetrus nunmehr weıteren reisen sowohl 1ın einer modernen

Vgl eb  O 153174 Index des matıeres, Index des (1 PTODICS, Index des teXLiEes et

autfeurs ancıens, Index des reterences bıblıques.
Vgl Raabe, Dıie Geschichte des OMINUS Marı, eines Apostels des Orıents, Leipzıg
1893


